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CONDICIONES

La Correspondencia se dirigirá al Director.
A todo el que reciba este periódico se le 

considerará susenptor en tanto que no envíe por 
escrito la baja á esta Administración.

fino I Palma de CDallorea 24 Noviembre 1900 ^íúm. 10

AVISO
Agradecidos al favor que el público ha dis

pensado á La  Ju s t ic ia , desde el presente nú
mero se vende á cinco céntimos ejemplar y 
desde primeros del mes de Diciembre se pu
blicará bisemanal sin aumentar en nada el 
precio de suscripción. .

i -y

ha situación
Una vez más la prensa madrileña y de pro

vincias se ha ocupado de las declaraciones 
que han hecho los hombres del día. La buena 
fe de l^eyler es sorprendida por un redactor 
de Le Fígaro que le fué presentado en una 
reunión y éste transmite á su periódico en 
forma de interview una porción de declaracio
nes que hacen poner los pelos de punta al 
Gobierno Silvelista. Pero Weyler que no se 
duerme en las p ijas, viendo el mal efecto que 
había causado la lectura del periódico francés, 
dispuesto siempre á rectificar y á declarar de 
nuevo, ha negado oficialmente todo lo que ha
bía dicho en forma confidencial menos la parte 
que directamente le atañe á él, es decir «que 
aceptaría como político el cargo que le ofre
ciera Sagasta.» De modo que Weyler está 
dispuesto á aceptar ya como político ya como 
militar cualquier ganga que se presente.

Paraíso también ha declarado en el país del 
melocotón, y ha dicho que nadie como el se
ñor Sagasta puede cumplir las aspiraciones de 
la Unión Nacional, hágalo—ha dicho el señor 
Paraíso—y el país le bendecirá. Pero el señor 
Sagasta no quiere hacerlo según parece, ó por 
lo menos no se encuentra con fuerzas para ello 
y Paraíso clama al Cielo viendo el paraíso 
perdido.

Resulta pues que son dos que declaran sin 
que sus declaraciones sirvan de nada para 
cambiar el curso del expediente de vida ó 
muerte que sostiene nuestra nación. Continuar 
las cosas como están es ir poco á poco á la 
bancarrota. Sagasta, Paraíso, Weyler.....no 
harían sino prolongar un poco la agonía.

¿Quién pronunciará el fallo?
Dos estandartes se levantan sobre las hues

tes liberales, pero el uno de ellos está destro
zado; los golpes que recibió en batallas mal 
libradas han acabado con el ausilio del tiempo 
por desmembrarle hasta tal punto que ya ni 
los mejores vientos hacen ondular sus girones; 
los brazos que lo sostienen ya no pueden con 
él y cada vez más lo inclinan hácia la tierra. 
El otro se levanta nuevo, brillante, sostenido 
por brazos fuertes y robustos, y sin embargo 
mantiénese plegado. ¿Que se espera para des
plegarlo? La hora ha llegado ya y retardarla 
por más tiempo será introducir el desaliento 
entre aquellos que tienen depositadas todas 
sus esperanzas en aquel que lo sostiene.
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denó que continuaran cerrando á las horas ante
riormente señaladas por la autoridad.

En vista de la determinación, el periódico ci
tado publicó el bando sin protestar el goberna- 
dór, de) cual se comenta la benevolencia.

El número del «Heraldo» fué muy leído por el 
comentario del bando. -Ro c a .

Restituimos al Sr. Sereix su inmaculado honor 
retórico, en tanto «La Unión Republicana» no 
tenga la bondad de remitirnos nuevos documen
tos que puedan ponerle en entredicho.

No felicitamos al Sr. Sereix por prestarse como 
autoridad á tales «chirigotas,» y celebramos la 
ocurrencia del querido colega «La Unión,» que 
ha demostrado su aptitud para tales empresas, 
y revelándose partidario de que las bromas... ó 
pesadas ó no darlas.

S-A.
Este suelto disipó la «aureola de Gracia» que 

se atribuía á nuestro Gobernador; la frase «tiene 
más gracia que... fué sustituida por otra menos 
galante, y se decidió felicitar a los mallorquines 
por la tranquilidad que deben disfrutar con un 
Gobernador tan bondadoso. '

Otra nota de la semana han sido las declara
ciones de Weyler y la consiguiente ratificación 
de las mismas; otra vez más se ha visto el ca
rácter de este general dispuesto siempre á admi
tir favores de cualquier partido ya como militar 
ya como político. Dando por nota final el éxito 
colosal alcanzado por Biel en el Teatro Real tér
mino mi crónica madrileña.

Bu s t a ma n t e .

Hace tiempo que nuestro amigo Carlos Oliver es
cribió el articulo que hoy publicamos.

Es una nota intima: fué escrita entre amigos que 
le queremos, una noche alegre, inolvidable.

Página gris
La preciosa cbanteusse después de haber bebido un 

vaso de cerveza fijó en los míos sus ojos relampa
gueantes de pasión: una ,sensación rara, cruel me 
llenó de tristeza.

Pensé en la del idilio roto y lloré de angustia. Ella 
la divette se puso triste.

De sus ojos saltaron lágrimas.
Y de pronto sin razón ni motivo una mueca ner

viosa se asomó á sus labios blancos, faltos de san
gre, blancos como sus mejillas pintadas de albayalde.

En sus ojos felinos, grises, un movimiento rápido 
de sus pupilas negras, dejó un ramalazo soberbio de 
odio y de rencor.

Bebió otro vaso de cerveza y se puso alegre, char
lamos de filosofía trascendental, su historia, su vida, 
sus anhelos......

Sumido en una somnolencia erótica, bajo el peso 
enervante de! humo de las pipas y del vaho de la cer
veza, dudé si hablaba con Luisita, la perversa ó con 
la otra.* la pura, la virginal, la muerta.

Elevé oraciones á la carne, poemas de infinita ter
nura al amor, al deseo: canté la obra santa del beso: 
sus manos sedosas y frías me acariciaron.

Sus besos parecían mordiscos.
Una pareja de novios desde una mesa vecina nos 

miraba y reía. '
** *

Luisita subió á la escena. Las notas de una música 
retozona confundíanse con los gritos de los camare
ros: el resultado era aplastante.

. Y fui á ver á Pierrot que se preparaba para la 
pantomima.

Al lado de su hija, una niña de ojos azules, la po
bre y enferma Ninette estaba mi héroe.

El colorete, el cursi colorete cubría sus arrugadas 
mejillas, sus carrillos de perro buldoch.

En su boca congestionada por el alcohol vibraba 
una mueca de doloj profandamente humana.

Ninette salió á escena, daba lástima verla tan po- 
bremante vestida, tan débil, tan delicada.

Pierrot calló un momento. Ninette su hija, estaba- 
tísica.

No busques halagadora plasticidad en sus curvas— 
me decía—ella no es cuerpo de placer, es carne re
signada, cpmparte conmigo gozosa los sufrimentos y 
las derrotas.

Las palabras del pobre viejo rebosaban ternura, las 
órbitas de sus ojos se ensanchaban y sus párpados se 
humedecían.

Sin grandes esfuerzos nos era dable ver todo el es
cenario.

Sobre su fondo gris se destacaba la figura de Ninette 
b.utalmente real; el yeso que cubría su cara, las oje
ras ¡pintadas de azul, los labios de carmín, la cabelle
ra teñida de ocre, roja, la seda que cubría sus flacos 
miembros, las flores de papel que cubrían su cuello, 
sus pechos demacrados, sus huesosas pantorrillas que 
en vez de acicatearlos adormecían los nervios.

Daba lástima verla gesticular: sus fauces ensangren
tadas parecían fauces de bestia.

El pueblo se divertía mucho mirando la febrosa cara 
de Ninette. Aquella tierna Ninette con la sangre de 
sus venas enferma, con los miembros heridos por el 
hielo del martirio, angulosas, faltos de músculos y el- 
alma falta de alegría, con el corazón roto á martilla
zos irremisiblemente marchito; azucena humana heri
da por el hielo de la noche, sin polen, sin esencias... 
Aquella pobre Ninete mancha imborrable de mi alma, 
símbolo del martirio y de la desgracia humana, diver
tía con sus canciones eróticas y sus movimientos las
civos al gran público.

Ninette se retiró y salió Pierrot.

M.C.D. 2022
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Su traje grotesco, su cómico lenguaje mímico, sus 
movimientos y ademanes ridiculamente estrambóticos 
hacían creer que en sus viejas entrañas de poeta bo
rracho guardaba un alma de estopa y serrín y era hu
manamente triste profundizar el santuario de su alma 
de artista, arañada por los desencantos de su vida: 
vida miserable de artista pobre.

Su cara blanca, su largo camisón blanco con boto
nes rojos producían magnifico, soberbio efecto. Mien
tras gesticulaba como un loco la tragedia intima del 
llanto con la risa, el duelo á muerte del dolor y la ale
gría, terrible, espeluznante, tomaba cuerpo y alma, san
gre y carne, en su corazón enfermo, en su cerebro 
genial.

En los ojos, en los labios, en la frente de Pierrot- 
en sus pómulos de bestia vagaba perezosamente el 
tinte gris que dejan en su marcha fatal las penas en el 
cuerpo y en el alma.

*
* *

Luisita me regaló un ramo de violetas.
Violetas envenenadas que me recordaban el nido 

roto.
Pensaba que el nido nuevo tenia las plumas frías, 

mientras el alma triste de aquellas violetas se perdía 
en la planicie sin fin de mi vida helada.

Ca r l o s Ol iv e r .

-Ki-K, "ST.KA * • •'i -'
"r t  *r *r i1- "i* 'i*

RÁPIDA

Páginas del libpo de mis apuntes

. * Palma 17.
Estoy impresionado, verdaderamente impresio

nado; he sufrido mucho y he gozado esta noche: 
cien impresiones distintas se me han sucedido. 
La octava representación de la «Boheme» tendrá 
para mí recuerdos, tal vez imperecederos.

Esta noche formará algún día uno de los ca
pítulos de mi historia. La música de Puccini me 
ha gustado más que otras veces; me ha entu
siasmado Iribarne en su papel de Rodolfo llo
rando ante la muerte inevitable de Mimi; quiero 
confesar que esta muerte de «mentirijillas» todas 
las noches me ha hecho llorar. ¡Pueden mucho 
los recuerdos!

Yo no he llorado nunca la muerte de una mujer 
amada ¡Ahí! la he llorado perdida para siempre; 
la he maldecido amándola más que á mi vida, 
viéndola sonreír á otro hombre, y cuando el 
llanto previene de una mezcla de rabia y pena 
es mucho más doloroso: Rodolfo contaba á Mar
celo la pena que sentía viéndose abandonado por 
Mimi y allí, frente á frente de mi palco estaba 
ella, contenta, satisfecha de su belleza, envane-

5__  

cida tal vez de mi cobardía ¡amarla aún! y son
riendo á otro que no era yo.......

No ha sido esto la única impresión; en una 
de las butacas estaba mi amigo Brun el que mil 
veces juró compartir conmigo los azares de la 
vida; los dos teníamos los mismos ideales; ¡cuan
tas veces después de una noche de estudio, des
pués de comunicarnos nuestras impresiones es- 
clamamos juntos: ¡París! viendo en el libro abierto 
que debía trazarnos el camino á cuyo final en
contraríamos un «nombre propio»....... y todo 
fueron ilusiones. «El,» enamorado por completo 
de una beldad de ojos azules lo ha olvidado todo, 
lo ha abandonado todo por ella, arte, sueños de 
glorias futuras, ¿hace bien? quien sabe........

«Ella» la que tanto he amado por la que sa
crifiqué parte de mis creencias me ha olvidado y 
da á otro aquellas miradas, aquellas sonrisas que 
antes fueron para mí solo.......

Y allí en el teatro he visto esta noche el re
trato de mis dos ilusiones perdidas, la amistad, 
el amor... y más que otras noches he llorado la 
muerte de Mimi. Y ¿quién sabe? tal vez no hayan 
sido estas lágrimas otra cosa que pequeñísima 
parte de las que aun me quedan por verter.

Un Bo h emio .

• . ií • > -• •« « • "5 « i"» rpr . ; ít t  i , . v -. , pr - . 4— . , . . - "
-r -i* -r i- '!■ -r -r ■T- -b t  1* -r -i- -I- -i- -i- t  -í-

En el Teatro

mANON
El segundo éxito de la temporada fué el que al

canzó dicha obra el día del estreno; el tercer éx t) 
fué la segunda representación de la misma. Apesar de 
lo que dijo el nuevo critico de «La Unión Republi
cana», periódico que por lo visto está bien provisto 
de ellos, tiene razón Toni, al decir que la interpreta
ción de la obra no fué lo mas esmerada posible prue
ba de ello es que la segunda representación fué mu
cho mejor. Tiene razón Toni al decir á nuestro pú
blico, público de chocolateros pero el pobre no tiene 
la culpa, los que debían educarle el gusto no han 
sabido hacerlo ¿verdad Toni? y Toni dijo aquello (lo 
de chocolateros) porque según él no debía el público 
haber hecho repetir á Iribarne el raconto porque no 
lo cantó afinado y ahora se me ocurre á mi que To
ni es uno de los chocolateros y además es injusto: 
verdad que no debía repetirse el raconto dado lo 
cansado que estaba Iribarne, pero no me diga Toni 
que estuviera mal cantado, Iribarne conmovió el alma 
de todo el público y el aplauso que éste le tributó 
tiene más fuerza que la opinión de cualquier critico 
aún de aquellos que no se atrevieron á estampar su 
firma al pié de la partitura de la Gioconda.

M.C.D. 2022
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_ __ ________ LA JUSTICIA _____

Grandes Establecimientos
—---------- - NUEVOS DE

== DE = .
S. JOSE

Brondo$ 7 y 9 (Esquina Borne)
: --------------------------

Grandes surtidos de Lencería, Camisería, Corbatería, Objetos del Japón, artículos 

para Señora, etc., etc.

Visitad esta casa que es la primera en su clase

TTM DB B, BAKQUB
Gran depósito de las acreditadas máquinas para 

coser marcas

Werthimj Pfrf y Islilla
Venta á plazos desde 5 reales semanales en adelante- 
Representación de Jas máquinas de hacer calceta 

CLAES" Venta á plazos
Depósito de los acreditados pianos CHA8AIGNE.
\ enta de toda clase de papeles de Música.

COLÓN 34-PALMA.

UNION COMERCIAL
El Rápido Vapor 

MALLORCA i
Saldrá de este puerto para el de Barcelona todos los , 

Lunes á las seis de la tarde.
De Barcelona todos los Jueves á la misma hora.

Informes en Palma—Oficinas Victoria, 12 3? Muelle, 
6, Desfacho de D. Bernardo Estela.

NO MAS PELO BLANCO
Tintura del Doctor Jimeno

Con tres pesetas se puede teñir el pelo, color casta
ño oscuro ó negro ébano,

VENTA EN PALMA

Farmacia Valenzuela y principales

"di

CALLES SINDICATO, 2 á 10 y MILAGRO, 1 á 11

Standes Surtidos
KN

Se confeccionan Abrigos, Chaquetas y Capas paia 
Señora, bajo los últimos mo lelos de PARIS.

Esmerada confección en
, S/1STRERM \ CXM1SERM

Descubrimiento notable en beneficio <le la mujer— 
Cur । las grietas de pechos por rebe'des que sean en • 
24 horas.
Depósito en Palma —Centro Farmacéutico.

Compañía de seguros á prima fija 
contra incendios, el rayo, las explosiones del gas 

y de las máquinas á vapor

Autorizada pir real Decreto de 25 Agosto 1865
Domicilio social: Dormitorio de San Fran

cisco 5, pral.
Unico subdirector en la provincia ile las Baleares, 

con titulo y poderes Notariales D. José Arbós y 
Mestre. .

Oficinas de la SoMireecioo: Calle de Seriiiá)21, pral-
Imp. de F. Soler — Conquistador, 41, 4; y 45 — PALMA

M.C.D. 2022


